
Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc č. COMP/ M.4260 – Advent/RWE Solutions)

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem

(2006/C 146/07)

(Text s významem pro EHP)

1. Komise dne 12. června 2006 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení
Rady (ES) č. 139/2004 (1), kterým podnik Advent International Corporation („Advent“, USA) získává pro-
střednictvím několika fondů ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení Rady nákupem akcií kontrolu nad
podnikem German RWE Solutions AG („RWE Solutions“, Německo). Advent hodlá získat výhradní
kontrolu nad dceřinnými společnostmi podniku RWE Solutions – SAG Holding GmbH, Nukem Holding
GmbH, Lahmeyer International GmbH, RWE Space Solar Power GmbH, RWE Solutions France SAS a RWE
Solutions Ibérica S.L. a společně s podnikem RWE AG („RWE“, Německo) společnou kontrolu nad
podnikem RWE Industrielösungen GmbH („RWE Industrial Solutions“, Něměcko).

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— Advent: soukromá investiční společnost;

— RWE AG: Energie, voda, průmyslové služby, surový olej a tiskárenské systémy;

— RWE Solutions AG:

i) SAG Holding GmbH: činnosti v oblasti energetické infrastruktury;

ii) SAG Holding GmbH: vyřazování jaderných zařízení z provozu;

iii) Lahmeyer International GmbH: inženýrské poradenství v oblasti energetiky, vodní energie a vodní
infrastruktury;

iv) RWE Space Solar Power GmbH: solární buňky pro satelity;

v) RWE Solutions France SAS: konstrukce a provoz kogeneračních zařízení;

vi) RWE Solutions Ibérica S.L.: konstrukce a provoz kombinovaných tepelně energetických zařízení;

vii) RWE Industrial Solutions: inženýrská činnost, nákup a konstrukce.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do oblasti
působnosti nařízení (ES) č. 139/2004. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu je však vyhrazeno. V souladu
se sdělením Komise o zjednodušeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES)
č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované trans-
akci.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připo-
mínky lze Komisi zaslat faxem (č. faxu (32-2) 296 43 01 nebo 296 72 44) či poštou s uvedením čísla
jednacího COMP/ M.4260 – Advent/RWE Solutions na následující adresu Generálního ředitelství Evropské
komise pro hospodářskou soutěž:
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